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Ibn Makki, Abt Hafs ‘Umar b.
Khalaf al-Mazarm al-3igillt (d. 501/
1107-8), was an Arab lexicographer and
jurist, who lived in Sicily and Tunis.

Ibn Makky grew up in Sicily, where he
studied under Ibn al-Birr (d. 460/1068)
and became a master of fadith, Islamic
law, Arabic philology, and poetry. After
the beginning of the Norman invasion in
Sicily, in 452/1060, Ibn Makkf emigrated
to Tunis, where he was appointed gadi
(judge).

We owe this information to his fellow
student Ibn al-Qatta® (d. 515/1121), who
presented him in his anthology of Sicil-
ian poets al-Durra al-khafira (“The noble
péarl”), quoting thirty of his verses. All
later biographers repeat these few facts
and state that Ihn Makkt wrote only one
book, Tathgif al-lisin wa-talgh al-janan
(“The correcion of language and the
fecundation of the heart”). This book,
which was edited by ‘Abd al-‘Aziz Matar
m Cairo 1386/1966 from two manu-
scripts, belongs to the Maghribt branch of
the so-called lafin al-‘@mma writings, which
deal with the speech errors of the com-
mon people, or, more precisely, mainly
with all sorts of phonological and mor-
phological deviations from the Classical
Arabic norm. It is unique in its own way,
because it yields data from Siculo-Arabic,
whereas the other works of this branch
focus on Andalust Arabic. The Tathqif
al-bisan is arranged in three main parts,
which are divided into fifty chapters: chap-
ters 1 to 13 deal with the misplacement
of diacritical marks (tashif), and the sub-
stitution of consonants (fabdil), and other
phonological phenomena; chapters 14
to 24 with morphology; and chapters 25
to 30 with semantics. The rest of the
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FOCUS OF CONCERN IN 1BN MAKKT'S TATQIF AL-LISAN:
THE CASE OF GENDER IN THE MEDIEVAL ARABIC OF SICILY

Dionisius A. Agius

University of Leeds

1. Introduction

Ibn MakkT $-$iqillf (d. 501/1107)’s Tatqif al-Lisin aims to correct dialectisms
that occur among the ‘@mma (common people) of Muslim Sicily (213-485/827-1091).
It forms part of the lahn al-"dmma (Verbal Mistakes of the Common People) litcrary
genre and is the product of the divergent regional dialcets of immigrants pouring into
the island of Sicily and their intimate contact with the new Sicilian converts to Islam,
who were attempting with only limited success, to learn Arabic for religious and
commercial purposes. I have divided the Arabic of Sicily into two categorics: (a)
Siculo-Lahn Arabic (=SLA)' based on the data retricved from Ibn Makki’s Tafqff,
{b) Siculo-Arabic (=SA) bascd on documents found in the notarial and ccclesiastical
archives and the numerous words and idioms used in the Sicilian dialcct of Arabic
origin recorded in dictionarics and word-lists. Both strata belong to the MagribT
linguistic group. They sharc common phonological and morphological features with
North African dialccts and Hispano-Arabic, The Sicilian dialect of today reveals
lexical remnants of the Siculo-Arabic in a large inventory of Material Cultural terms;
furthermore, onc stratum of the Siculo-Arabic lexical input comes from the nomen-
clature of the Norman fard'id (registers), documents of which arc located in the
state and ccclesiastical archives of Sicily,

We may reconstruct through Ibn MakkY's treatise phonological and morphologi-
cal rules of SLA. This paper attempts to discuss in the realm of morphology: (a) the
tendency of SLA to mark for gender certain nouns which arc of common gender in
Classical Arabic (=CA), c.g. SLA ‘agiiza (f) : CA ‘afiiz (m/f) "old woman"; SLA
‘ankabiita (f) : CA ‘ankabilt (m/f) "spider”; (h) the evidence of Arabic feminine
nouns becoming masculinc in the Sicilian dialect or the post-Islamic documents of
Sicily, c.g. CA gumma () "a skein of silk or a flock of woul” > SA giummu (m) "a
tassel; tuft, flock, lock™, CA sukkdra. () "wooden lock® > SA suééan (m) "bolt, bar”,

1.1

Ibn Makki treats the question of variation in gender in two chapters (Ibn
Makky, Tatqif 306-13). An attempt here is made to discuss some important points
of common gender in CA and the marking for gender in SLA,

Two genders are distinguished in CA, masculine and feminine. The masculine
possesses a zero morpheme whereas the feminine has a special morpheme the origin

! Abbreviations used: Aram Aramaic, I} Berber, CA Classical Arabic, Vigy Vigyptian, Fr French, Gr
Gireck, 1t Tialian, Lat Latin, Mal Maltese, Mor Murocean, Per Pemiag, Port Portuguese, R Romance, SA
Siculu-Arabic, SLA Siculo-Lalin Arabic, Sp Spanish.
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Master of astrological navigation) (G. Ferrand, in
ED, iv, 362; cf. idem, Instructions nautigues, iii,
191; and L. Bagrow, The Vasco Gama’s pilot, 105).
But it & the historian Kutb al-Din al-Nahrwili
(d. 99ofs582), the author of al-Bark al-Yamani fi
*I-fath at*Uthmdni, who mentions Ibn Madiid by
name in this context. Referring to Vasco da Gama
as the chief of the Franks called “‘al-amilandi”
(= ‘‘admiral’’), he describes the entry of the *“‘cursed
Portuguese, a group of the cursed Franks” into the
Indian Gcean in the beginning of the 1oth century
A.H. (AD: 1495-1591) as ‘“‘one of the most excep-
tional and terrorizing events’” of the period. He says
that a band of them, starting from the Strait of
Ceuta, sailed across the Atlantic (“‘the Sea of Dark-
‘ness”) amd, turning eastwards, passed south of the

Mountains of the Moon through a *‘narrow passage’

near the eoast which has mountain on one side and
the Sea of Darkness on the other and is full of high
waves”. Their boats were unable to bear the rigours
of this pface and were wrecked. They continued in
this mazner [attempting to pass through] for some
time, perishing at this place and none of them
surviving to reach India, till “a crow from amongst
them' survived and reached India. But -[before
this], thex had gathered information about the Indian
Ocean wuatil a sailor called Ahmad b. Madjid guided
them. The chief of the Franks called al-amilandi
became Ziendly with him and they drank together
until the latter gave him the necessary information
about theroute [to India] when in a state of intoxi-
cation. ¥bn Midjid instructed them not to sail close

- to the coast of Malindi but to go straight across the

high seas and then turn [towards the coast of Indial.
If they did so, they would be able to avoid the
strong waves. So they followed these instructions
and thew boats were safe. Thus, as time passed, the
number of Portuguese in these regions grew larger.
They then built a fort in Kuwwa (Goa) and took
Hormuz and begar plundering and capturing the
Muslim Boats on the high seas {translatéd from the
Arabic fext cited in Instructions nautigues, iii, 185-6).
Ribliography: G. Ferrand, Instructions nauti-
ques & routicrs arabes of portugars des xvt et xvie
siécles. i, Paris 1921-3 (Ar. texts of Ibn Madjid's
works}, i1, Paris 1925 (Ar. texts of the works of
Sulavman al-Mahri and Ibn Madiid), iii, Paris
1928 gFntroduction d Pastronomie nautique arabe);
T. A. Shumovsky, Thaldth rahmanadidt al-madi-

hitla &ic) B Abmad b, Madjid: Tri nyeizvvesiniye i

Iotsii dkkmada ibn Mad3ida arabskogo lotsmana
"aske da Gami, Moscow-Leningrad 1957; Port. tr.
by M Malkiel- Jirmounsky, Lisbon 1g96o; Yu.
Krackovskiy, Iz, Sof., iv, 552-69. _
M. Reinaud, Géographiec d' Aboulféda (Ar. text of
. Takatm al-buldin by Abu ’1-Fida®), vol. i, Intro-
duction générale d la géographie des orieniaux, Paris
1848: al-Biroini, Siirat al-ma“mira “ala 'l-Birini,
" Birisr's picture of the world, ed. A. Zeki Validi
Togan, Memoirs of the Archarological Survey of
India, no. 53, Delhi 1937; Nafis Ahmad, Muslim
contrifution to geography, Lahore 1947; L. Bagrow,
The Yaseco Gama's pilot, Genoa (Pubblicazioni del
Civice Istituto Colombiano) 1951 (offprint from
vol. B of Studi Colombiani).
{S. MagsuL AHMAD)

D( IBNMAHAN, “ALT 8. ‘Isi B. MAuiNn, governor ;

. and mikitary leader of the “Abbasid period, who

appears first a~ commander of the caliph’s guard and
secretare to the army during the caliphate of al-
Mahdi Igv.]. He remained commander of the guard
under Hirfin al-Raghid, who, in 180/796, appointed

him as governor of Khurasan, in spite of opposition
from Yahyd al-Barmaki. It is said that he then
followed a policy of oppressing the people, which
was probably the cduse of the revolt of Rafi¢ b. al-
Layth; this obliged the caliph to lead an expedition
himself into this province in 192/808. On the death
of Hariin al-Rashid, °Ali b. ‘Isi {[q.v.] gave his
support to al-Amin {g.z.], and was put in charge of
the army which was sent against the troops of al-
Ma’miin in 196/812: his army was routed, and Al
himself was killed in the battle.

His son Ar-Husayn B. “ALT attempted, in 196/812,
to get the inhabitants of Baghdad to recognize al-
Ma’miin, but failed, and the attempt finally cost
him his hfe

Bibliography: D. Sourdel, Vizirat, index.
{D. SourDEL)

“TIBN aL-MAHUZ [see “UBAYD ALLAH B. BaSHIR].
KIBN MAKHLAD, name of several secretaries
or viziers of the °Abbasid period, who did not
however all belong to the same family.

Ar-Hasax B. MagHrap 8. AL-DJARRAH was a
secretary of Christian origin n and recently converted
to Islam, who served the caliph al-Mutawakkil and
became vizier under al-Mu‘tamid, for the first tifne in
263/877, then in 264-5/878-9, and was dismissed from
the government on the insistence of the regent al-
Muwaffak. He seems to have been exiled to Egypt,
where he was at first welcomed by Ibn Taliin, then
sent to Antioch, where he seems to have died in
269/882 in obscure circumstances.

O Suravvix B. aL-Hasax, son of the above, was
-twice vizier under the caliph al-Muktadir, in- 318- 9/
930-1 and 324/936, then during the amirate of
Badijkam in 328-9/g40-1, but was remarkable mainly
for his ineptitude.

SAY%n B. MagpHLAD, secretary and vizier of
Christian origin and recently converted to Islam, has
sometimes beep considered, without adequate proof,
as the brother of al-Hasan b. Makhlad. He belonged
in fact to a different and quite inconspicuous family.
He distinguished himself in the service of the regent
al-Muwaffak between 265/878 and 272/885, playing
the role of vizier, even though he did not hold the
title, and providing efficient support for the prince

! in his military urdertakings. He received, in 269/882,

the honorific title of Dhu ’l-wizdratayn, and his name
appears on coins minted in “Irdk. His sudden disgrace
scems to have been connected with the activities of
hisbrother “Abdim, who, having remained a Christian,

{ tried to obtain certain privileges for his fellow-

Christians. He died in 276/889.
Biblingraphy: D. Sourdel, INziral,  index;
S. Boustany, Ibn ar-Rimi, sa vie et son cuvre,
Beirut 1967, index; Sali, 4 kkbdr ar-Rdd {1 billdh . . .,
tr. M. Canard, Algiers 1946-50, index.
(D. SourpeL)
IBN MAKKI, A0 Hars “UMAR B. KHALAF AL-
S1giLLi (var. al-Mizari, al- Kurtubi) Arab fakih and
lexicographer, on whose life one searches in vain
in the various biographical sources for any details
beyond his emigration to Tunis and his appointment
there to the office of kddi. Before going to Tunis he
lived in Sicily where he remained probably until the
beginning of the Norman occupation in 452/1060.
This can be deduced first from 4is nisba, then from
the fact that he had as his skaykk Ibn al-Birr [g.v.],
who lived in Sicily at this time, and finally from an
even more convincing circumstance, the inclusion of
some poetical fragments of Ibn Makki in al-Durra
al-khatira, the well-known anthology of the poetry of

- the Arabs of Sicily compiled by Ibn al-Katta® ig.].
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5. IBN MAKKI al-SAQALLI, Tathgif al-lisan wa-

talgih al-jandn, édité avec introduction et notes par ‘Abd

al-‘Aziz Matar, Le Caire, al-Majlis al-a‘la lil-sho’tin al-
islimiyya, 1386/1966, 20 X 27 cm., 463 pages.

L’étude de la langue arabe, langue véhiculaire de la “‘révélation”
coranique et du hadith a, dés les débuts de I'Islam, préoccupé les savants
musulmans, soucieux de lui conserver toute sa pureté pour ne pas
compromettre la vérité du message céleste. Sans étre forcément systéma-
tiquement puristes, les spécialistes de la langue ne manquérent pas
de relever chez leurs compatriotes, gens instruits ou gens du peuple,
les erreurs dans Pemploi de certains mots. Des traités furent composés

3 cette fin : C’est ainsi, pour ne citer que quelques titres, que 'on trouve ‘
al-Tanbikat ‘ald aghalit . al-rowé de ‘Ali b. Hamza 1-Bagri, [-Tanbih "+

“ala hodith al-tashif de Hamza al-Isfahini, Shark ma yaqa‘o fihi al-tashif
wal-takrif de Abit Ahmad al-“Askari, Dorr al-ghawwds fi awhdm al-khawas
de Abii Mohammad al-Hariri, sans compter ce que des auteurs comme
Ibn Qotayba, Ibn Faris, Ibn Jinni, al-Qali, Ibn Darastawayh mention-
nent dans leurs diverses ceuvres.

Un des précieux ouvrages dans ce domaine n’avait cependant pas
attiré P'attention qu’il méritait, c’est le Tathgif al-lisan wa-talgih al-jandh
d’Ibn Makki 1-§aqalli. (m. s01/1107). L’auteur, linguiste et tradition-
niste de la belle époque de la civilisation musulmane en Sicile (5e
H./11%.), voulut redresser le mauvais patler de certains de ses con-
temporains dans les milieux les plus divers, chez le peuple comme
chez les gens cultivés : lecteurs du Coran, traditionnistes, juristes,
lettrés, médecins, etc.. et il composa 4 leur intention son Tathgif.
Celui-ci est destiné, comme son titre I'indique, 4 la fois & corriger les
fautes de vocabulaire, de prononciation,” les incorrections, etc.. et
A enrichir Pesprit par les proverbes qu’il mentionne, les explications
de vers, les renseignements les plus divers qu’il fournit dés que I'occasion
propice le lui suggére.

L'ouvrage est divisé en cinquante chapitres consacrés soit aux
diverses catégories des personnes qui commettent les erreurs soit aux
diverses fautes elles-mémes : emploi de certaines lettres pour d’autres,
fausse vocalisation, fausse interprétation de certains textes coraniques,

»—

£ N ‘ ]
fux czr: .315 de pluriels, du genre des mots, erreurs d’orthographe, de
Promonciation, etc, . : - .

L:édltler, M. ‘Abd al-“Aziz Matar a déja édité deux livres touchant
le mcnic sujet : le Lakn al-‘dmma de Abi Bakr Mohammad ibn al-Hasan
al-Zabidi qui étudie les fautes courantes dans la langue de I’Es;;agne
musu.lmane au ge. s. de 'H.; le Taquwim al-lisin &’Abd l-Féraj ibn al-
Jawzi Etila également composé un livre intitulé Laphn al-‘amma fi daw’
d—a’irifdt al-loghawiyya I-haditha. C’est dire combien il était bien préparé
pour éditer également d’ouvrage d’al-Saqalli. Il a utilisé pour cette
édition les deux seuls manuscrits disponibles : ceux de Morad Molla
et de .‘Aref Hikmat. Dans une longue introduction, il étudie la bio-
gmphl‘e de Pauteur, basée sur de nombreuses sources, donne la liste
compléte des livres employés par autéur pour justifier les “corrections”
des erreurs relevées par lui chez ses contemporains. La ‘description des
ficux_ manuscrits est faite soigneusement. Le texte est excellemment
mprimé, abondamment vocalisé et annoté. In fine douze index
1) versets coraniques 2) hadith 3) proverbes et sentences 4) poésie
5) logha 6) pottes 7) linguistes 8) noms propres, tribus, groupements
9) pays, emplacements 10) sources de I'auteur 11) sujets du livre
12) bibliographie.
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[756} IBN MAJLAD, BAQI

72

MADDE YAYIMLAND) IKTAN
SONRA GELE LEN DOK (i N

17 Ocak 2015 ECA, U4

BIBLIOGRAFIA: AVILA, M. L., "Nuevos datos para la
biograffa de Bagi b. Majlad", 4Q, 6 (1985), 321-67; BROC-
KELMANN, GAL 1, 164, SI, 271; FIERRO, Heterodoxia, s.v.,
esp. 80-8; HAYYI, Kaff, 1, 444, 11, 1679; KAHHALA,
MiiJam, 111, 53-45 MAKKI, Ensayo, s.v., esp. 142 y s5., 192 y
ss.; MARIN, M., "Baqi b. Majlad y la introduccién del estudm
del hadit en al-Andalus”, AQ, 1 (1980), 165-208; NURI
Ma‘mar, Abii ‘Abd al-Ralman Bagi b. Majlad al-Qurrubs iayj
al-hadit fi -Andalus, Rabat, 1978 (tesis doctoral); PELLAT,
Ch., "Baqi b. Makhlad", EP, ed. ingl., I, 956; SEZGIN, GAS,
I, 152-3; TURKI, ‘Abd al-Majid, "Kitab ‘adad ma li-kull
wiahid min al-sahiba min al-hadit mim-ma jaraga-hu Tbn
Majlad al-Andalust", HYT 3 (1966) 47-69; URENA, R. de,
"Los Benimajlad de Cérdoba (Fragmento de un bosquejo
inédito de la literatura ardbigo-hispana)”, Homenaje a D.
Francisco Codera, Zaragoza, 1904, 250-8; AL-ZIRIKLI, A*lam,
11, 33.

[DOCUMENTACION]

(7571 IBN MAKKI AL-SIQILLI, ABU
HAFS: ABU HAFS “UMAR B. JALAF B. MAKKI
AL-HIMYART AL-MAZART AL-SIQILLT AL-ANDALUSI
(Sicilia, ;?—;?, 501=1107-8), alfaquf, tradicionista,
predicador, gramdtico y experto en léxico.

Apenas sabemos de este siciliano que se estable-
cié en Tidnez, donde fue cadi y jatib, por lo que
todos los viernes pronunciaba sermones calificados
por al-Fayrazabadi de retéricos (badia) y que
superaban, segtin al-Qifti, los de Ibn Nubata.

Es Ibn Dihya quien le atribuye las nisbas de al-
Himyari y al-Mazari.

A tenor de la nisba (gentilicio) de al-Andalust
que le aplica al-Bagdadi y repite Kahhala, debié de
pasar también por al-Andalus, si no es que se trata
de un error, pues el resto de bidgrafos nada
sefialan al respecto.

OBRAS:
01. Targif al-lisin wa-talgih al-jinin (Instruccidn
lingiifstica y fecundacién de jardines).

El titulo es abreviado por al-Bagdidi en Tuzgif
al-lisan fi I-luga (Instruccién lingiifstica, acerca del
léxico), y al-Qifti invierte los sintagmas: Talgih al-
Jindn wa-tarqif al-lisan (Fecundacién de jardines
e instruccién lingiifstica). Sus biégrafos ponderan
esta obra en la que hacfa gala de sus excelentes
conocimientos de la lengua 4rabe, en particular del
léxico.
>2. Poesfa.

Sus bidgrafos recopilan diversos fragmentos
poéticos suyos de temdtica diferente.

FUENTES: AL-FAYRUZABADI, Bulga, 220 (n° 253); IBN
DIHYA, Musib, 89; IBN AL-QATTAS, Durra, 147-51 (n°
147); AL-ISFAHANI, Jarida, 1, 107-9 (ne 45); AL-QIFT],
Inbah, 11, 329 (n° 505); AL-SUYUTI, Bugya, 11, 218 (n°
1833).

BIBLIOGRAFIA: “ABBAS, lhsin, Muam al-“ulami’ wa-l-

sutard’ al-sigilliyin, Beirut, 19_94, 152-4 (n° 102); AL-BAGDA-

DI, Hadjya, 1, 782; KAHHALA, Mufam, VII, 284,
[DOCUMENTACION]

[758] IBN AL-MAKWI, ABU ‘UMAR:
ABU “UMAR AHMAD B. “ABD AL-MALIK B, HASIM
AL-ISBILI AL-FAQIH AL-MALIKI, conocido como
IBN AL-MAKWTI {Sevilla, 324=935-6—Cérdoba, 7
Jumdida 1 401=17 diciembre 1010), sobresaliente
alfaqui, muftf y jurisconsulto (musdwar) maliki,
clegido por Almanzor en dos ocasiones para
desempenar el cargo de cadf supremo en Cérdoba
sin llegar a conseguir que lo aceptara.

Algunos de sus bibgrafos y otros autores 4rabes
lo citan como IBN AL-MUKWI ¢ IBN AL-MIKWI,
aunque también es conocido por ABU “UMAR AL-
ISBILL, como se puede observar, por ejemplo, en el
Miyar de al-Wandarisi. Ha sido un personaje
biografiado por numerosos autores drabes y centro
de interés en abundantes estudios de cardcter
histérico y juridico principalmente.

Este respetado y admirado jurista sevillano, y
cordobés de adopcién, nacié en Sevilla en el afio
324 (=935-6) sin que ninguno de sus bidgrafos
nos precise mds esa fecha. Su familia era cliente
(mawliz) de los Banit Umayya, hecho que lo
condiciond en determinados momentos de su
vida, especialmente en la composicién del tnico
libro que se le conoce, del que mds adelante se
hablard. Ocupé un puesto oficial en el Consejo
jurfdico consultivo (S#r3) de la capital del califato
y rechazé en dos ocasiones el nombramiento de
cad{ supremo (gadi l-amia) aunque contrariara
al todopoderoso dictador amirf.

Carecemos de datos sobre su infancia y juven-
tud por el silencio de las fuentes 4rabes, pero
sabemos que su origen era humilde tanto desde el
punto de vista social como del econdmico. Un
sobrino y discipulo suyo, lamado Aba l-Asbag
Abd al-Malik b, Muhammad b. <Abd al-Malik b.
Ha$im al-Umawi, conocido también por Ibn al-
Makwi, era cordobés, pero por sus bidgrafos
sabemos que su familia era originaria de la aldea
de Nih, dependiente de Tzlyita (Tejada), que, a
su vez, estaba integrada en el distrito de al-Basal,
al oeste de la cora de Sevilla y préximo a la cora
de Niebla. Desde Sevilla se trastadé Abd “Umar en
fecha imprecisa a Cérdoba y en ella se establecié
y residié hasta su muerte. Parece ser que ahi
adquirié los conocimientos bdsicos de la civiliza-
cién musulmana y, especialmente, su saber jur{di-
co, al estudiar y memorizar, como no lo hizo

Enciclopedia de la Cultura Andalusi: Biblioteca de al-Andalus, edit.
Jorge Lirola Delgado, vol. IV, Almeria 2006. ISAM DN. 230155.




